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alicija, Karpati, Bukovina 
BEČ, 24 travnja. Službeno se 

pćuje: 
Na Karpatima mjestimice žestoka 

Sirijska borba. 
U odsječku Usočkog klanca pre

dana pojedinačni nasrtaji Rusa, 
su sasma bili odbiveni. 
Noćni neprijateljski napadaji uz-
ceste Turka i zapadno od nje 

novno se izjaloviše uz velike gu-
po protivnika. 

Inače je položaj nepromjenjen. 

BEČ, 25. travnja. S lužbeno s e 
općuje: 

Na frontu Karpata u dolini 
sva Kod Koz iova pos t ignut je 

dan novi uspjeh. Nakon j e d n o -
e v n o g , ve l ikom ž i lavošću v o -
e n o g l a g u m s k o g napadaja o-
oj iše na juriš jučer n a š e čete 

Ostry , južno od Koziove . 
odobno priključnim njemačkim 
ama p o š l o je za rukom da na 

sti i zapadno od nje dobiju 
apred prostora. Zarobljeno je 
>ilo 652 Rusa. 

Osvojenjem v i sa Ostrv i za-
ečem s l jemena početkom trav-

s a d a je neprijatelj sa obran-
nog položaja s obih s trana 

dine Orava bio izbačen. 
Na ostal im ods ječc ima kar-

itskog fronta pojed inačna to -
vska borba. 

U Galiciji i u Pol j skoj p o -
»jviše je mirno. 

U Rusiji. 
BERLIN, 24 travnja. Službeno se 

općuje: 

Položaj na istoku je nepromijenjen. 

BERLIN, 25. travnja. Služ-

cno s e s a o p ć u j e . 
Po loža j na istoku je nepro-

enjen. 
Dva s l a b a ruska napadaja 

apadno od Ciechanova bila su 
dbivena. 

Na o d g o v o r ruskom bacanju 
omba na mirni g r a d Neidenburg, 
11a je p o nama obasuta s a 20 

riba žel jeznička raskrsnica 
alvstok. 

Sa francuskoj ratišta. 
BERLIN, 24 travnja. Službeno se 

pćuje: 

Svi neprijateljski pokušaji, da nam 
ne prijepornima zadobivene krajeve 

;verno i sjeveroistočno od Yperna, 
jalovili su se. 

Sjeverno od Yperna razbio se 
iači francuski, a sjeveroistočno od 
perna kod St. Julien engleski na
daj uz težke gubitke. 

Isto tako izjalovio se je neprija

teljski napadaj na cesti Ypern - Bix-
schoote i istočno od nje. Zapadno od 
kanala bilo je noću mjesto Lizerne 
od naših četa na juriš osvojenn. 

Broj zarobljenih Francuza, En
gleza i Belgijanaca povisio se je na 
2470. Osim 35 topova sa municijom 
pao nam je u ruke veliki broj pušča-
•nih strojeva, mnogo pušaka i ostalog 
materijala. 

U Šampanji mi smo noću sje
verno od Beausejour, Ferme, lagumali 
neprijateljske strijeljačke jarke. Fran
cuzi su pri tom pretrpjeli jake gu
bitke. 

Izmedju Maase i Moselle Fran
cuzi su na više mjesta ponovno po
duzeli napadaje. U šumi Ailly mi smo 
uzdržali našu nadmoć borbom na ba
junete. Istočno od šume na pojedinim 
mjestima prodrli Franuzi bili su opet 
izbačeni. 

U šumi Priester uznapredovali 
smo. 

BERLIN, 25 travnja. S lužbeno 
s e s a o p ć u j e : 

Kod Yperna mi s m o ponovno 
pos t ig l i uspjeha . Dne 23 ov . mj. 
zauzet i kraj s jeverno od Yperna 
i jučer je b io protiv neprijatelj
skih napadaja održan. Dalje 
i s točno mi pros l jedjujemo naš im 
n a p a d a j e m ; na juriš^ z a u z e s m o 
Ferme , Solaert , jugo i s točno Saint 
Jul iena k a o š t o i mjes ta Sa ino-
Julien i Kersze laere , te prodrije-
s m o p o b j e d o n o s n o prama Gru-
bensta fe lu . U ov im bojev ima je 
oko 1000 E n g l e z a bi lo zarobljeno, 
v i š e puščaniH s trojeva zaplije
njeno. 

Englesk i protunapadaj protiv 
n a š e g po ložaja zapadno od Saint 
Jul iena bio je jutros rano odbi-
v e n uz najteže gubi tke po nepri
jate l ja . 

Zapadno od Lille napadajni 
pokušaj Engleza u zametku je 
bio ugušen . 

U Argoni odbil i s m o s jeverno 
od Le Four de Par i š napadaj 
dvaju francuskih bataljuna. 

Na v i s o v i m a Maase , j u g o z a 
padno od Combresa , Francuzi su 
pretrpjeli težak poraz . Ovdje s m o 
mi prešl i u navalu te u jednom 
jurišu proval i l i v i š e sus l jedno le-
žećih francuskih linija. Noćni po 
kušaji Francuza, da nam o s v o j e n e 
krajeve iztrgnu, i z ja lov i še s e uz 
težke gubi tke po neprijatelja. U 
n a š e ruke pa lo j e : 24 francuska 
častn ika i 1.600 momaka , te 17 
t o p o v a . 

Izmedju M a a s e i Mose l e inače 
je s a m o na pojedinim mjes t ima 
n a š e g južnog fronta borbe na 
bajunete, koja kod Ai l lva jo š nije 
dokrajčena. 

U šumi Pr ies ter francuski 
noćni napadaj ponesreć io s e je . 

Bdlikouanje irola Zeppelina. 
STUTTGART, 25 travnja. Nje

mački car podijelio je grofu Zeppelinu 
željezni krst prvog reda. 

li i dnevnim pitanjima. 
Načelnik grada Beča pobudio je 

više puta pozornost šire javnosti svo
jim odlučnim, otvorenim izstupom. 
Tako i nekidan, kako čitamo u bečkim 
novinama, progovorio je u jednoj 
skupštini kotara Neubau. Drastično 
je prikazao postupak novinske cen
zure, koja je bila zaplijenila skoro 
čitav njegov govor, držan sedmicu 
prije u kotaru Josefstadt. Pokazao je 
skupštini odnosni list sa toliko bje
line, te reče: Odlučio sam danas da 
uzmem riječ u svrhu, da potaknem 
vladu, nek poduči državne organe, 
da se na ovaj način ne može umiriti 
pučanstvo. Za slične zapljene dao 
sam u obćinskom arhivu sastaviti po
sebni omot sa natpisom: Zaplijenjeni 
načelnik. Neka tako buduća pokoljenja 
doznadu, kako se je god. 1914.-15. 
postupalo sa slobodno izabranim na
čelnikom glavnog i prijestolnog grada 
Beča". 

Zatim se je načelnik dotakao pi
tanja hrane, te je obavjestio skupštinu, 
da je uprav stigao prvi teret kukuruza 
iz Ugarske. Početak je, veli, učinjen; 
ali smo dugo morali čekati. Žigosao 
je postupak pekara, koji prave kruh, 
koji to ime ne zaslužuje. Ministru 
predsjedniku Tiszi, koji je rekao da 
je bečko pučanstvo zlo naviknuto, 
odgovara, da će mu poslati na dar 
komad ovog kruha, što ga bečlije 
jedu, eda se uvjeri, da pučanstvo nije 
zlo naviknuto. Glede pitanja hrane 
konstatira, da bi moglo ipak biti bolje, 
kad bi se svaka promišljeno uredila. 
Ima mjesta oko Beča, koja razpolažu 
sa znatnom količinom pšenice i raži, 
a sasvim malo kukuruza. Njima bi se 
dakle moglo dati kukuruza iz Beča, 
a odanle dobiti pšenicu. Nu i tu ima 
jada: načelnik dokazuje, — pošto je 
ukinuta maksimalna cijena na kukuruz, 
— da, oni koji bi svoju pšenicu imali 
dati u zamjenu za kukuruz, morali bi 
još platiti stanoviti iznos, jer su cijene 
kukuruza mnogo više od maksimalnih 
cijena pšenice. Zaista zanimivo! 

Zatim govori o skupoći mesa, 
mlijeka itd., te izriče podpunu sje-
gurnost, da ćemo ipak biti dostatno 
providjeni. 

Pri kraju načelnik reče: „Ne mogu 
a da ne spomenem utisak, što je na 
mene učinila jučerašnja procesija 
(18. IV.); to je bila najveća manife
stacija, što sam igda vidio. Tu možda 
nije bilo samo katoličkih organizacija, 
već sam dobio utisak, kao da cijeli 
bečki puk moli Boga, da nam napo
kon pošalje mir". 

Kruh naš svakdanji... 
Prošle sedmice obdržavala se je 

u Beču konferencija pročelnika klu
bova onog općinskog vijeća, na ko
joj se je pretresalo o pitanju kruha, 
o iskustvu došle postignutom sa kru

šnim kartam i o potrebi, da se mnogo 
šta u tom pogledu popravi i preinači. 

Konstatiralo se je pri tomu, da 
vrsta kruha ne odgovara. Razmjer 
mješavine je 3:1, to jest tri djela ku
kuruza a jedan pšenice. Mnogi pe
kari prave sasvim slabi kruh, koji je 
gorak i neprobavljiv. Tomu treba 
doskočiti boljim razmjerom mješavine 
i boljom vrsti, osobito kukuruza. 

Drugi važni predmet rasprave 
bilo je pitanje količine kruha dozvo
ljene na svaku osobu. Svi su bili u 
tom složni, da u tom pogledu treba 
svakako praviti razlike obzirom na 
staleže i potrebe obćinstva. Pravom 
se tu ističe, kako dobrostojeći staleži 
sa odredjenom količinom kruha ne 
samo dobro prolaze, nego je imaju 
suviše, tako da mogu i prištediti od 
doznačene im količine brašna. Na 
protiv siromašniji slojevi, osobito te
žaci i radnici, nemogu se nikako smi
riti sa istom količinom. S toga je po
trebito, da se glede kvantuma kruha i 
brašna čini razlike; da se težačkom i 
radničkom elementu doznači mnogo 
veća kolikoća, nego li je dosad do
značena. 

I mi se slažemo podpuno s time, 
te se nadamo, da će se i kod nas 
ovo pitanje bolje i stvarnije urediti. 

Poljsko kraljevstvo pred svojom p r o p a o 
P i š e : Dr. M. A. 

III. 

Još prije nego pregjem na prije ozna
čeno razdoblje, hoću da reknem nešto kao 
odgovor onom često puta naglašivanom : 
Poljaci su sami krivi svojoj propast i -mis leći 
pri tome na hjihovu neslogu. Sjećam se 
jednog predavanja D.ra Balzera, profesora 
za specijalnu poljsku povijest na Lavov
skoj universi, gdje se je baš dotakao gor
njeg pitanja te rekao : O nama Poljacima 
govore, da smo mi sami krivi našoj pro
pasti, no to će svaki prezirom odbit, oso
bito pak gnjušanjem onaj dodatak : ergo, 
nije ih žalit u njihovoj sudbini. Našu pre
veliku slobodu, naš veto, gdje se je poje
dinac mogao suprostavit čitavom saboru, 
upotrebili su naši neprijatelji, da nas unište, 
Koji narod nema svoje Efialte ? A zar se 
zbog nekolicine podkupljenih, sebičnih kon-
servativnih pojedinaca može kriviti cijeli 
narod i za to mu reći, neka gine ? 

Mi priznajemo da je ondašnja šlahta 
u velike doprinijela svojom konservati-
vnošću i ljubomorom za svoja zakonom 
zajamčena prava, ali sve bi to bilo uregjeno: 
izdajice bi nam bilo uspjelo razokerit, a 
konservativce uvjerit, i ako je iste elemente 
najteže uvjerit o potrebi zabačenja starih 
ideja i prihvata novih reforma, koje vrijeme 
zahtjeva, kao što je zbilja to već bilo i 
postignuto za četirigodišnjeg velikog sabora, 
da nije, kako rekoh, bilo intriga sa strane. 
Nitko nam ne može zanijekati, da konačno 
nije narodna čast spašena i da samo plem
stvo na koncu nije učinilo više, nego bi to 
ikoji narod u ono doba i u onakvim prili
kama bio učinio. 

Pak i zbilja, gdje ćete veće slobode, 
nego izborno kraljevstvo, pače republika, 
jer i nije bilo nikakva druge razlike, nego 
samo ta, što se je zvao Kralj mjesto pre-
sjednik, te bio doživotan, i to u ono doba, 
kada je bilo opće shvaćanje, da je jedini 
monarhizam Bog ustanovio kao formu vla
davine. Pak onaj njihov veto, gdje je ;edan 
jedini mogao omesti svaki rad sabora ? 
Oni htjeli su tom slobodom, koja se je 
kašnje donekle izrodila u nezdravo shva
ćanje, ustrajat sve do skrajnih granica, ali 

naravski, kad su nastale s vani sve to veće 
intrige, trebalo je državu unutri konsolidirat, 
jer se je pokazala opća sloboda u pogi
belji, zavevši nasljedno kraljevstvo, ukinuvši 
veto. te zavedenjem konstitucijonalizma iz-
jednačiv sve slojeve pučanstva. 

No vidjev neprijatelji da će te reforme 
ojačat državu, da bi im mogao plijen ispast 
iz ruku, usprotiviše se tome, našli skupinu 
t. zv. Targovičana, koji im ipak do zadnjeg 
časa vjerovali, da brane slobodu domovine, 
te, pod izlikom da njima hite u pomoć za 
održanje stare slobode, provališe vojskom 
u zemlju i konac je bio neizbježiv. Najbolji 
dokaz, da su i Targovičani bili uvjereni da 
brane slobodu, jest, što su odmah pograbili 
oružje proti svojim tobožnjim pomagačima, 
ali je već bilo kasno. 

Potanje glede onog što se predbacuje 
da je jedino šlahta imala pravo, da se to 
valjano prosudi, valja se prenijet u ono doba, 
kad je to stanje vladalo čitavom Europom, 
kad su niži slojevi bili sprijateljeni s tom 
sudbinom, kad je bilo opće shvaćanje, da 
tako mora da bude i nikako drugačije. Kad 
su se pako prilike promijenile, bili su P o 
ljaci prvi od svih naroda, koji su dali slo
bodu nižim slojevima uvev konstitucijona-
lijam, ali su ih drugi u tome spriječili, jer 
da bi to mogli tobože tražit i njihovi p o 
danici. 

Kako se vidi, Poljska je bila spravna 
da povede potrebite reforme i bila bi u ono 
doba općeg meteža (francuske revolucije) 
sama najbolje svoje stvari uredila, da su je 
na miru pustili, a opet bila bi svaka država 
propala, da se je ona, kao Što Poljska, na
šla okružena onakvim neprijateljima, koji 
su vrebali na svaku prigodu, da ju unište. 

P o m o ć obol je l im od nagl ih priljepljivih 
bo le s t i . 

Prema gornjem razlaganju, teško je u 
početku znati, da li je bolesnik obolio od 
koje nagle priljepljive bolesti ili možda od 
koje druge bolesti, koja je nedužne naravi. 
U ovakom slučaju treba što prije pozvati 
liječnika, koji će bolest ustanoviti. Njegovim 
zdravstvenim odredbama treba se strogo 
pokoravati, jer će liječnik prije ustanovlje
nja bolesti, a pogotovo nakon sigurne s p o 
znaje bolesti, točno sve ono odrediti, što 
je nužno za ozdravljenje bolesnika kao i za 
njegovu okolicu, da se ne bi i ona zarazila 
dotičnom bolešću, ako je priljepljive naravi. 

Strogo provadjanje odredbe, što ih 
liječnik naložio u zaraženoj kući, vodice 
bez sumnje k sigurnom uspjehu za ozdra
vljenje bolesnika, kao i tome, da se ostali 
ukućani ne zaraze od dotične bolesti, po 
gotovo ako je bolest priljepljive naravi. 
Nema li pako liječnika u blizini, što je če
sto slučaj u našim selima, neka dotični 
starješina kuće odnosno glavar sela, po 
gotovo knez ili muktar dotične občine što 
prije javi svojoj nadležnoj oblasti, da se je 
u tom selu, ili općini pojavila sumnjiva b o 
lest, te moli za što bržu liječničku pomoć. 
U tom naše oružničke postaje čine sve mo
guće; te im se mora izreći svako priznanje. 
Oružnici, svjesni svoje službe i dužnosti, te 
medju inim podučeni o naglim i dugotrajnim 
priljepljivim bolestima, putem izvidnice sa
znaju, da li se u kojem selu ili mjestu po
javila koja priljepljiva bolest. U takovom 
slučaju dotična postaja javlja odmah p red -
postavljenoj vojnoj kao i političkoj oblasti, 
da se je pojavila bolest sa dotičnim znako
vima u njezinu području, te moli za liječ
ničko odaslanje, kao i za zdravstvene mjere. 
Zaista krasna uredba, koja divno uspijeva! 
Na taj način moglo se je do sad mnogoj 
priljepljivoj bolesti stati na kraj. Bez sumnje 
i odsele će naš pronicavi narod uz sudje
lovanje vlasti nastojati, da izbjegne mnogim 
naglim kao i dugotrajnim priljepljivim bo
lestima. 

Dr. Stj. Kukrić („Sarajevski List 



KRONIKA. 
Kako nizozemski listovi iz Londona 
ju, nastavlja „Daily Mail" svoje napa-

i englesku vladu sve većom žestinom, 
list spočitava vladi, što sustavno drži 

engleski narod u neizvjesnosti. Nezadovo
ljstvo protiv vlade, koja je bila u kolovozu 
još tako popularna, raste od dana na dan 
u svim slojevima pučanstva. Englezki se 
narod lime zavarava, jer su optimisti go
tovo svi muževi, koji stoje na čelu vlade. 
Činjenica je, veli „Dai1y Mail", imajući pri 
tome na umu službenu „ Westminster Ga-
zette", koja je nazvala Njemačku „gladnim 
neprijateljem* Englezke, činjenica je, da je 
gospodarski i industrijski položaj bogatog 
njemačkog naroda isto tako dobar kao naš, 
i ako vladina glasila drugačije sude o tome. 
Nijemci uvijek znadu, što se dogagja i što 
na kocki stoji. Kad bi to znali i Englezi, 
ne bi se morali zadovoljiti s bojnom fron-
od 30 milja na sveukupnoj fronti od 543 
milje. 

* * 
Iz Madrida javljaju, da Španjolska na-
va zaposjesti Gibraltar. 

* * * 
U Ita.Hji potres opet se javjja. Tako 

su bile jake trešnje dne 21. ov. mj. u pro
vincijama Palermo i Perugia. 

U talijanskom generalitetu uslijedilo je 
vljenje 9 generala i imenovanje 21 

i generala. 

Kako Ivonski .P rogress" javlja, vlada 
u Srbiji sve veća bojazan pred provalama 
albanskih banda. Albanci se pod zapovje
dništvom Džavida i Zuasa koncentriraju u 
okolišu Bjtolja. Srbi se istodobno boje i 
navala bugarskih komita. Kod Ohride je 
navodno došlo do teškkih bojeva. 

uzsliediti tako, da će najmladje godište biti 
pozvano najprije, a starija tek iza ovoga po 
godištima, i to uz najveće uvažanje interesa 
gospodarskog života. Kod prosudjivanja s p o 
sobnosti bt će mjerodavno drugo mjerilo^ 
nego li do sada. 

Gospodarski s a v e z . 

Pod predsjedanjem družtvenih pred
sjednika dra. Plenera i Wekerle-a održana 
je u Beču sjednica predsjedničtva srednjo
evropskih gospodarstvenih družtava u Au
striji i Ugarskoj. Zastupnici družtava raz-
pravljali su najprije o gospodarstvenom 
odnošaju izmedju Austrije i Ugarske te se 
je jednoglasno odlučilo, da gospodarstveni 
sporazumak izmedju obadviju država mo
narhije mora predhoditi svim trgovačko-
poliličkim pregovorima s vanjskim državama. 
Ujedno su svi prisutni izjavili mnienje, da se 
mora o sporazumku izmedju Austrija i Ugar
ske poraditi na osnovu gospodarstvene za
jednice. Zatim se je diskutiralo o težnjama, 
koje se očituju u njemačkom carstvu s ob
zirom na trgovačko-političko približenje iz
medju njeni, carstva i naše monarhije, te su 
prisutnici izjavili, da je to približenje po 
željno, ali uz očuvanje gospodarstvene sa
mostalnosti našoj monarhiji. 

Od danas unapred prodava na 
malo i na veliko 

U n o crno stolno vino 
po 72 pare litar 

jako 11 stupnjeva alkohola 

UGO FOSCO, posjednik 
KONOBA nalazi se u stojnoj 

kući u VaroŠu kod c. k. Kotarskog 
Pog lavars tva . 

P O Z O R ! Dvorište prikladno za 
kuhanje. 

Domaće vijesti. 
Kolera u Zagrebu. U Zagrebu je u-

stanovljrn jedan slučaj kolere, smrtni. 

Gradačka „ T a g e s p o s t " osudjena. 
Odgovorni urednik Gradačke „Tagespost ' 
Castelizza bio je osudjen na 100 K globe 
i na priopćenje osude u listu, na tužbu dra 
Jauka Brejća. 

Školska djeca moraju prisustvovat i 
crkvenim vježbama. Careviuski Sud, rije-
šavajuč dne 21. ov. mj. pritužbu nekog An
tona Kronicha, izrekao je, da su crkovne 
vježee integralni dio vjerske pouke, te zato 
školska djeca moraju sistima prisuutvovati. 
Tvrdnja, da time nastaje povreda ustavom 
zajamčene slobode vjere i savjesti, neosno
vana je. 

Potonuče parobroda „Trieste". Dne 
21. ov. mj. parobrod „Trieste*, društva 
„Dalmatia", kada se puš t ao od tršćanske 
obale, potonuo je uz istu. Uzrok je u tome, 
što je parobrod bio nad palubljem prena-
krcat, a prozorčići otvoreni. Parobrod bit 

s spašen ; a isto tako i roba. Od posade 
i nije nastradao nitko. Kapetan paro-

jest L. Marangunić. 
Najnovi j i pučki us taše . Odaslanstvo 

kršćanskih socijalista bilo je kod ministra 
predsjednika grofa Sttirgkha, da se s njim 
sporazumi u pitanju protegnuća pučko-
ustaške obvezanosti. Grof Sttirgkh je izjavio, 
da je kod vojne uprave poduzeo sve korake 
da se to što obzirnije provede. Stavnje će 

Grad i 
Domobranska fanfara i jučer je odi

grala promenadni koncerat na obali pobrav 
zasluženi aplauz. Ovaj put čuli smo i jedan 
hrvatski komad. 

Sakupljanje kovina. Sutra će naro
čiti odbor po svojim izaslanicima, u prvome 
redu po školskoj mladeži, početi sakuplja
njem kovinskih predmeta u ratne svrhe, i 
b a š : kućno i kuhinjsko posudje i druge 
predmete, u prvome redu od bakra, onda 
od žute mjedi, tuča, crvenoga lijeva, kositra, 
tutije, čistoga nikela, olova, antimona i alu-
luminija. Danas će izić proglas opčine u tu 
svrhu. 

TEŽACI POZOR! Imam u zal ihi 
oveću kol ič inu s v j e ž e g s jemena djete
line. Cijena umjerena. Preporučam s e 

PIO TERZANOVIĆ, trgovac - Šibenik. 

MlMlllIililili 

Novinarski papir 
novi („Piccolo") za pakovanje 50 kg. 

— K 10 — 

1000 Felposi-dopisnica 
— K 6 -

TRAFIKA ANTE BOGIĆ - ŠIBENIK. 

• P r a š i • w • a • lf^Eičgronjg^iPE 

Vrsna švelja, 
savršena u modernom kroju i šivenju odijela 
za gospodje, gospodjice i djecu, prima na-
ručbe u kući Fontana na II. podu kod sv. 

Frane. 
Izvršba brza, cijene umjerene. 

Kuća u sredini grada 
na dva poda, s električnom svjetlošću 

vodom, i sa tri konobe, prodaje se. 
Priupitat se u uredničtvu lista. 

Velika svota novaca 
može da se nakloni svakome, koji postane 
naručnicima. — Bezplatna izjašnjenja šalje: 

Srećkovno zas tups tvo 30. Ljubljana. 

Sa v i še strane pr imismo novih 
narudžaba našeg l ista . Obzirom na s a 
dašnje ratne okolnost i i na ve l ike 
troškove , koje mora podržavat i naš 
l ist , obznanjujemo nove predbrojnike, 
da ako ž e l e primati „Hrv. Misao" nek 
pošalju prije pretplatu barem za jedan 
tromjesec . 

PREDpLAĆUJTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O " . 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANČIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

:-: ŠIBENIK. :-: 
Kupuje s taro zlato i srebro 

uz najpovoljnije cijene. 

Remington Standard 
Jedan p j s a ć j h strojeva 
milijun ' i = = = = = u porabi. '•• 

Model X i XI. 

:: :: BEZ KONKURENCIJE :: :: 

— - Podpuno — — -
amerikansko pokućstvo 

6 b 0 G 0 N S K I H 0 . - T J Š T 
Piazza della Borsa No. 14 I kat 

Tele fon br. 1 7 - 7 0 . 

P. T . 
Častimo se staviti do znanja sva

koj cijenjenoj osobi, da smo već od 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
nas lovom: 

:-: PRVA SPLITSKA :-: 

K L E S A R S K A ZADRUGA 
registrirana na ograničeno jamčenje 

U SPLITU. 
Zadruga obavlja svakovrstne kle

sarske radnje bilo u mramoru ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

Osobitom preciznošću izradjuje 
žrtvenike, balaistre, krstionice, nad
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodier mra
mornim pločama za pokućstvo'. Buduć 
je ista providjena izvrslnim radnim si
lama i dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom obćinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju p o 
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 
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MLIJEKO: l c r r t V l j e 1 o v č i j e ' 
• mirnu č i s t e , naravno i s ter i l i z irano , prodaje po 48 para litar, 

Uzorna Mljekarna J . Drezga. 

HRVATSKE ZADRUŽNE 
TISKARE U ŠIBENIKU g 

' u. z. s. o. j . (Dr. AN • DULIBIĆ I DRUG). 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 
VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, M1SSALE, 
MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-
:-: :-: DAJUĆE RADNJE. w x 

CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 

:-: : : I S O U D N A . :-: : - : 

Jadranska Banka 
POPRUŽNIC* ŠIBENIK 

Dionička g lavnica K 8,000.000. — Pričuva K 700,000. 
CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlastita kuća). 

N a s l o v z a b r z o j a v e : „JADRANSKA". 
P O D R U Ž N I C E : Dubrovnik — Kotor — Ljubljana -

Opatija — Šibenik — Spljet — Zadar. 
Metković — 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 

vjeresije. 

PQr» Pret inci (Safes ) z a čuvanje vr iednota u čel ičnoj sobi (Tresor) sa 
p o s e b n i m kl jučevima za klijente, u kojim s e pretincama može 
držati s v a k o v r s n e vrijednosti . 

Em: ; EOE 
HRVATSKA ZADRUŽNA 

Š I B E N I K I 
TISKARA 
I • 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr. A. DULIBIĆ I DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, BRZO, U MODERNON SLOGU TE 
UZ VEOMA UMJERENE CIJENE 1ZRADJ1VATI SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAČKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E . NASLOVNE LISTOVE. 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE I DRUGE ZABAVNE POZIVE I PROGRAME, 
OSMRTNICE, CIJEN1KE, JESTVENIKE I T. D, I T. D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA 
ŽUPSKE UREDE. 

OBĆINE I 

PRODAJA RAZNOVRSNOG ČISTOG PAPIRA I OBVOJA 

Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

40°|0 Kalijevom soli ili kainitom 
51-61 °|0 Kalciumcianamidom 
16-21 °|0 Thomasovom drozgom 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnjojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica 

GRUBIŠIĆ & Comp. :-: Šibenik. 
(brzojavni n a s l o v GRUBARES — telefon br. 56). 


